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“Interdisciplinary Self-System Design (INSYDE)“

„Das Flüssige ist das Sensible 
Chaos“

„O Fluído é o Caos Sensível“

„El lLquido es el Caos Sensible“

„The Fluid is the sensitive 
Chaos“

An Interdisciplinary and Intercultural Approach to Sci entific 
Literacy
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All these are not vortex streets 
....

....but images



Images in a tension field between                                 
re-production and im-production

supposed: this is a vortex street in the 
reality

this image is more in the direction 
of re-production of the given reality

this image is more an abstraction
in a great distance to the given

reality

in these menaningless dot sets can 
be made an im-production: its 

look like a vortex street  
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from the 
concrete

to the 
abstract





Fluid Gestalts
Forming homologies for aesthetical system formations                            
with gestalts as means             

Gestalts de Fluidos
Formando homologias para a formacao de Sistemas esthéticos              
com gestalts como meios                                         

Gestalts de Fluídos
Formacao de homologias por o formación de sistemas estheticos               
con gestalts como medios                                            

Flüssige Gestalten
Bildung von Homologien für ästhetische Systembildungen                       
mit Gestalten als Mittel
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determine and being determined   
determinar e ser determinado        
determinar e ser determinado                 
bestimmen und bestimmt werden





1a One is banned by a vortex street:      
the dynamic of the spirals is fascinating.

Se cai no encantamento de uma rúa de 
redemoinhos,porque a dinâmica dos espirais fascina.

Se cae en el encantamiento de de una calle de 
remolinos porque la dinámica de los espirales fascina.

Man gerät in den Bann einer Wirbelstraße, 
weil die Dynamik der Spiralen fasziniert



1b Constructing  homologies one                   
discovers  similar spiral gestalts

Mediante homologías se descubren gestalts de 
formas espiraladas que son semejantes entre sí

formas espiraladas que são semelhantes entre si 
Mediante homologias se descobrem gestalts de 

Über die Bildung von Homologien entdeckt            
man ähnliche spiralförmige Gestalten







1c It is astonishing that by some gestalts                         
the fluid content is changing, but, not the form

É percebido que em algumas formas muda             
o conteúdo líquido, mas não a forma

Se descubre que en algunas formas                        
el contenido líquido cambió, pero no la forma

Es fällt auf, dass bei manchen Gestalten der
flüssige Inhalt wechselt, nicht aber die Form



1d Is it possible to use from old contents                          
liberated forms for the explanation of new contents?

Podem ser utilizadas formas liberadas do seu 
conteúdo para a explição de novos conteúdos?

¿Pueden ser utilizadas formas liberadas de su 
contenido para la explicación de nuevos contenidos?

Lassen sich von ihren Inhalten befreite              
Formen zur Erklärung neuer Inhalte nutzen? 



content:   
water

form: 
vorteces

Unity of  
content and form

Possibilities of 
new combinations?

Separation of  
content and form

gestalt:  
vortex street

new content:  
clouds





Fluid Forms                                                  
Forming Analogies for phenomenological system formations 
with forms as means                                             

Formas Fluidas                                           
Formacao de Analogias para a formacao de sistemas 
phenomenologicos com formas como meios                          

Formas Fluídas                                                
Formacao de Analogias por o formación de sistemas 
phenomenologicos con formas como medios                                              

Flüssige Formen                                          
Bildung von Analogien für phänomenologische
Systembildungen mit Formen als Mittel
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combining free forms with new contents      
combinando formas livres com conteúdos novos   
combinando formas livres con contenidos novos          
freie Formen mit neuen Inhalten verbinden





2a When the fluid is prepared with colour                     
the form can be separated from their content

Se prepara um fluído                                                   
para  separar forma de conteúdo

Se prepara un fluido                                            
para separar forma de contenido

Wenn man Flüssiges mit Farbe präpariert,             
kann man die Form von ihrem Inhalt trennen



2b With known forms unknown contents can be 
explained by analogies

Com formas conhecidas se explicam, mediante 
analogias, conteúdos desconhecidos

Con formas conocidas se explican,      
mediante analogías, contenidos desconocidos

Mit bekannten Formen erklärt man
über Analogien unbekannte Inhalte



This mysterious computer image looks....           

...a vortex street

like ...



Different contens pressed under given forms

Indian Europeans?All Fishes?

mammal: delphin

reptile: fish saurian

fish. hai



2c The unknown New may main  undiscovered when 
it is pressed under known forms

O novo pode permanecer desconhecido se é
forçado a se enquadrar em formas conhecidas

Lo nuevo puede permanecer desconocido            
si es forzado a encuadrarse en formas conocidas

Neues kann unentdeckt bleiben, wenn
man es in bekannte Formen presst.



2d Is more independence possible when               
given forms are dissoluted in elements

O novo pode permanecer desconhecido se é
forçado a se enquadrar em formas conhecidas?

¿Se es más independiente de formas fijas si                
se las disuelve en elementos flexibles?

Wird man unabhängiger von festen Formen, 
wenn man sie in flexible Elemente auflöst?







Structure with Interacting Elements                                            
Forming metaphors for system formations in natural sciences 
with the conception of atomisticelements                                                       

Estrutura com Elementos Interatívos
Formando metáforas para a formacao de sistemas nas ciências 
naturais com a concepcaon de elementos atomísticos

Estrutura con Elementos Interactívos                                     
Formacao de metáforas por o formación de sistemas nas 
ciências naturales con a concepcao de elementos atomísticos                                                          

Strukturen mit interaktiven Elementen                           
Bildung von Metaphern für naturwissenschaftliche 
Systembildungen mit der atomistischen Teilchen-Vorstellung 
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analysis and construction of element relations 
analise e construcao de relacoes de elementos 
Analisis y construcción de relaciones de 
elementos  Elementbeziehungen analysieren und 
konstruieren





3a The fluid is prepared with particles                 
to discover the development of structures

Se prepara um fluído para investigar as     
formações de estruturas com elementos

Se prepara un fluido para investigar las 
formaciones de estructuras con elementos

Man präpariert Flüssiges mit Teilchen,                
um Strukturbildungen zu erforschen 



3b Unusual Combinations of Contental and Formal 
leed to the Discover of the New

Mediante combinações não tradicionais de conteúdo 
e forma descobre-se o novo através de metáforas

Mediante combinaciones no tradicionales de contenido 
y forma se descubre lo nuevo mediante metáforas

Ungewöhnliche Kombinationen von verschiedenartigen 
Elementen führen zur Entdeckung von Neuem



“The fluid is a current of particles“
(natural sciences)

Metaphors as Heuristic Means

“ The fluid is the sensitive
chaos“ (NOVALIS)



This is not Water

Steam Water Ice

Water
Oxygen Atom Hydrogen Molecule

Images                  
of Water



3c Known material substance is more and more                 
substituted by images of unvisible elements

A materialidade conhecida é substituída gradualmente   
por representações de elementos cada vez mais abstratos

A materialidade conhecida é substituída gradualmente por 
representações de elementos cada vez mais abstratos

Materiell-Bekanntes wird zunehmend durch
die Abbildung unanschaulicher Elemente ersetzt



3d Can elements be constructed which are totally free from 
known material substance?

É possível construir elementos totalmente livres da 
materialidade conhecida?

¿Es posible construir elementos totalmente libres de la 
materialidad conocida?

Lassen sich abstrakte Elemente konstruieren, mit denen 
man gänzlich frei ist von gegebener Materialität?



Dissolution of a Vortex Street in Meaningless 
Elements

gestalt: 
unit of content
and form

form:     
abstract contours
of a gestalt

structure: 
interacting 
elements

texture: 
free combinable 
abstract elements





Textures                                                 
Forming abstract categories for the design of 
syntactical systems

Texturas                                                        
Formando categorias abstrátas para a formacao de 
sistemas sintáticos

Texturas                                                       
Formando categorias abstráctas para o formación de 
sistemas syntácticos

Texturen                                                        
Bildung von abstrakten Kategorien für syntaktische 
Systembildungen
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generation and research of dot sets
generacao e pesqusia de conjuntos de pontos                       
generación e inverstigación de conjuntos de pontos 
generieren und erforschen von Punktmengen



Unvisible Mathematics made  visible by computer images:                                              
generated dots in the tension field of order and chaos

Chaos

Order

feedback 

input output

a formula as a 
generator of dot sets



4a For Research about syntactical systems 
points sets are generated with the computer

Geram-se com o computador elementos imateriais 
para pesquisar sistemas sintáticos

Se generan con el ordenador elementos inmateriales 
para investigar sistemas sintácticos

Zur Erforschung syntaktischer Systeme lässt man 
den Computer immaterielle  Elemente generieren



4b With abstract categories immaterial syntactical 
systems are analyzed and designed 

Com pares conceituais categoriais determinam-se   
interações entre o puro formal

Con pares conceptuales categoriales se define                   
la acción recíproca entre lo formal puro

Mit abstrakten Kategorien analysiert und                       
konstruiert man immaterielle syntaktische Systeme 



outside

inside

abstract 
categorial   

concept pairs: 
part/whole 

inside/outside
order/chaos 
process/state             

etc.

the parts of the whole

Abstract Viewto Abstract Systems:                                 
Categorical Definition of the Syntax of a System

self-similar elements of different 
sizes
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nothingness



4c Now the abstract is the concrete, containing the Old 
only in an „homeopathical“ dose

O abstrato é agora o concreto que contém                        
o antigo somente em doses homeopáticas

Lo abstracto es ahora lo concreto que contiene lo 
antiguo solamente en dosis homeopáticas

Das Abstrakte ist jetzt das Konkrete, das Altes nur 
noch in "homöopathischer" Dosierung enthält



4d Enable the abstract immaterial and the ideal not only the 
discoery, but, also the creation of the New?

Podem ser utilizados o imaterial e as categorias como meios 
heurísitcos para a produção do novo? 

¿Pueden ser utilizados lo inmaterial y las categorías como 
medios heurísticos para la creación de lo nuevo?

Ermöglicht abstraktes Immaterielles und Ideelles nicht nur  
die Entdeckung, sondern auch die Erfindung von Neuem?



utopical world   
in the science
fiction-movie

ABYSS





Virtual Realities                                               
Forming reflecting categories for the formation of 

semantic systems

Realidades Virtuais                                             
Formando categorias refletívas para a formacao de 

sistemas semánticos

Realidades Virtuales                                            
Formando categorias refléctivaspara a formación de

sistemassemánticos

Virtuelle Realitäten                                                         
Bildung von die eigene Tätigkeit reflektierenden 
Kategorien für semantische Systembildungen
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PEITGEN/RICHTER 
„Lake Mandelbrot“



designification of material, signification of immaterial        
retirada do significado da materialidade, significacao de immaterialidade    
designificacióndo de la materialidad, significación de la immaterialidad                                                  
Materielles entdeuten, Immaterielles bedeuten



generated     
dot sets         
by digitizing a 
vortex street

with 
mathematical 

formulas 
generated    

dot sets



5a Data bancs with immaterial are produced as base                    
for the creation of the New in form of utopical worlds

Monta-se um banco de dados com  imaterialidade                
para inventar mundos utópicos

Se monta una base de datos con inmaterialidad                   
para inventar mundos utópicos

Man legt Datenbank an mit immateriellen Punktmengen,
um Neues in Form von utopischen Welten zu erfinden



5b With reflecting categoriers one gets  awarenss                  
of the own “im-productions“ in immatreiallity

Com categorias reflexivos   (????????) sobre as “im-
producoes” próprias na immaterialidade                                        

Con categorias reflexivos (?????) sobre as “im-
producoes” próprias na imaterialidade

Mit Reflexions-Kategorien macht man sich die eigenen 
Ein-Bildungen in das verwendete Material bewusst



Improduction of Meaning: 
Categorical Definition of the Semantic of a System

representation of given gestalts and production of abstract possibilities

Seeing and constructing something as something

form and content (interpretation)                              
monster or part of a vortex street?

self-development and being developed 
interactions 

painting vastness with language: 
mare (romanistic languages) 

Meer (german language)

painting running with language: 
stream (english language) 
strom (german language)

creation of new systems by 
playing with abstract elements





5c There is be recognized: By inventing the New 
it is difficult to give up the Old

Percebe-se que para a invenção do                   
novo não é possível se livrar do antigo

Se reconoce que en la creación de lo              
nuevo no es posible liberarse de lo antiguo

Man erkennt: Bei der Erfindung von Neuem ist 
es schwer, sich vom bekannten Altem zu lösen



5d Can the Old be easier integrated in the creation of of the New 
when it is be transformed to immaterial? 

É possível melhorar a utilização do velho na projeção  do 
novo mediante a sua transformação em imaterialidade?

¿Es posible mejorar la utilización de lo viejo en la proyección 
de lo nuevo mediante su transformación en inmaterialidad?

Kann man Altes durch Umwandlung in Immaterielles                
leichter für die Erfindung von Neuem verfügbar machen?



Immateriality: Material „without Resistence“

Given reality is hard 
transformable material

Computergeneratedimmateriality                       
is easy transformable material





ConcreteUtopias                                                
Forming human orientors for the formation of pragmatical 

systems                                               Utopias Concretas
Formando ideías orientándos para a formacao de sistemas 
pragmáticos                                                           

Utopias Concretas                                                  
Formando Ideías Orientandos Formación de sistemas 

pragmáticos                                    Konkrete Utopien                                                
Bildung von Leitideen für pragmatische Systembildungen
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Installation of the  
International Project OCEAN 

EARTH



design and discussion of concrete utopias                    
projecao e discussao de utopias concretas                
proyección y discussión de utopias concretas                
Konkrete Utopien entwerfen und diskutieren





6a Data banks are produced with environment informations
as material for the design of Concrete Utopias

Cria-se uma base de dados sobre o próprio   ambiente 
de vida para projetar utopías concretas

Se monta una base de datos sobre el propio ambiente 
de vida para proyectar utopías concretas

Man legt Datenbanken an mit Umweltinformationen     
als Material für den Entwurf Konkreter Utopien



6b In Concrete Utopias the own philosophy of life 
is expressed and, therefore, also the own Self

Em presentações de multimídia de utopías  
concretas é possível a auto-expressão

En presentaciones de multimedia de utopías 
concretas es posible la autoexpresión

In Konkreten Utopien bringt man seine Welt-
anschauung und damit sich selbst zum Ausdruck



tendency 
„chaos“ and 
open
interaction:        
the english
garden and a 
natural stream

tendency
„order“ and 

determination:      
the french

garden and a 
canalized 

stream

given environment

computer aided design of an 
environment

Environmental design between order/chaos 
and determining/being determined



Preservation: 
nature protection

Transformation: 
nature appropriation

ATELIER DREISEITL
Water in:

Art - Landscapes - Urban Hydrology -
Environmental Technology 

technology:  
sustainabilit

y

environmental art: 
natural aesthetic

environmental research      
by playing



6c It is be recognized that by designing concrete utopias     
one is ranging between certain tension fields

Reconhece-se que preferências individuais restringem 
liberdades possíveis na projeção de utopías concretas

Se reconoce que preferencias individuales limitan posibles 
libertades en la proyección de utopías concretas

Man erkennt, dass man sich beim Entwurf Konkreter 
Utopien in bestimmten Spannungsfeldern bewegt



6d Human orientors are formulated to design environments
conscioussly with these heuristic means

Tornam-se as utopías concretas mais gerais e mais 
complexas através do diálogo interdisciplinar e intercultural?

¿Se tornan las utopías concretas mas generales y mas 
complejas a través del diálogo interdisciplinar e intercultural?

Man formuliert Leitideen in Form von Begriffspaaren, um mit 
diesen heuristischen Mitteln die Umwelt bewusst zu gestalten 



Relation Man –Nature            
(in Orientation to Ernst BLOCH)

Nature Natural 
Force

Human
Control about

Nature

Alliance with
Nature:                

Sustainable
Development 



Guided by an idea an object is constructed                                  
Geleitet von einer Idee wird ein Objekt konstruiert

By means of the object knowledge is constructed                                 
Über das Objekt wird Wissen konstruiert

b

c

a

The Construction of Knowledge as an Iterative Evolution Process*

Die Konstruktion von Wissen als ein Iterativer Evolutionsprozeß

A creative idea is formulated in form of a hypothesis                          
Eine schöpferische Idee wird als Hypothese formuliert 

d

* Based on the „Evolutionary Realism“ of C. S. PIERCE

An anomaly arises                                             
Eine Anomalie taucht auf



The Interaction of Idea and Theory guided Construction of the Object            
Das Wechselspiel von Idee und theoriegeleiteter Objektkonstruktion

Water is prepared with colour to make the 
separation of  form from the content possible.

Man präpariert Wasser mit Farbe und               
kann dann die Form vom Inhalt trennen

A collection of  dynamic spirals                                
is given the name „Vortex Street“

Man gibt einer Ansammlung von                                
dynamischen Spiralen den Namen „Wirbelstraße“

It can be observed: The form of the vortex street 
is stablel, but, the fluid content is changing

Man beobachtet: Die Form der Wirbelstraße ist 
stabil, der flüssige Inhalt aber wechselt

The idea is created:                                            
Forms are separable from contents

Man kommt auf die Idee: Formen                                  
lassen sich von ihren Inhalten trennen









„Als guter Realist muß ich 
alles erfinden“
Der Fotorealist Alexander Colville



Der Mensch bildet Gestalten, 
indem er etwas als etwas sieht

Gegebene Gestalten 
werden entdeckt

Diffuses Materail wird zu 
Gestalten organisiert







 




